
Disputatio
brenvinaria eller
Fullkomlig
anledning til en
brännvins-träta,
f...

1700-1829 81 A Br.



* ■
■

-

• 'c~ fy ^\).SaLyr\tr
' ■

: ■

,

’

V
■

w) ■

, > :
‘

. ...

-
-

. Yjdb-i$a?i

Dijputatio Brenvinaria
eller

fullkomlig anledning

BRÄNNVINS- TRÄTA,
formodeiigén

med få vål Lärdas fbm Oiårdas bifall gillad
.

• och under

D. F. St. och U. S. K. B.

M. TORSTEN FINKELS
i n f e e n d e

til allmänt lk å r fk å d a n d e

utgifven af

OLOF SUPSTEDT.

Per' varios haujlus, et per tot pociilä Bacchi
‘ Tendimus in Latium. .* -

O VEN.

S K A R, A;
tryckt hös F. J. LEV£RENTZ r I79Ö*



 



Til

Mina Sfr ig a Fä Ig Srare

eller

Cre thioch P let hi.

u^Li jag tagit få djävfva och Jkyndfamma Jhg åt Purnafen , -hår-
rorer ofelbärt af Eder välgörande drift mot en få ringa Lärjunge
uti Lärda fälljkapet : Uptagen dejfa få rader fåfom tackfamhets
prof utaf dm hand, åt hvilken I ej allena vfverlämnat få många

^ Jkona bränvinsfupar til min tjufva furfri/kning, utan jämväl runde-

ligen biträdt ntig med den klingande metallen , hvilken til medlidande

åfver mindre kunniga Lärdoms - gefäller beveker de Lärdas fålar
och hjertan ♦

Myntet, fom t väl veten utgår nu for tiden menni/kors timme-

liga lycka , har icke varit mig liten lindring Uti. de befvärligheter9

hvilka mota bara torra Philofophijka Jkallar på Olympens fipriga
branter : Detta alt har jag cit tafa Ederfor; ty om Ivid etfådant
tilfälle ej åpnat pungen, hade viferlig min lycka blifvit på krogen
bland våra hederlige Skomakare Lärlingar, i fallet jag nu fnart
medelf Eder värda, åtgärd kan, Lagerkront, futta min näfa fa
högt fom rifågon Profefor. Hafuen derfor tack och varenforfäkrade,
det jpg aldrig Jkal taga mig något rus forr ån en dugtig dryck
jmårjat min frupa til Edert lof. Lefver med den tilgifvenhet,
fom fkytdigheten fordrar af

■ ödmjuke Tjenare
O. S U P S ,T E D T.

Eder
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Dm flora N af e n b l o m

Rikets allmäni kände Bränvins Fader, Ledamot af alla bjällror?
Behärfkare ofvev alla fup-fUifkaper* .

Min Hågtärade Gynnarel , v

^^nfe ej ovärdigt, det jag ej allena vågat pryda mina blad '■med

Dit forträffeliga namn, utan jämväl tagit mig den friheten tilägna
en fä Jlor mah et af mina förfa och kanf&e nog ohyffada Lär-

doms- Profver*
:

Din leende brännvins upfynoch dit förftepna. hjerta gifva mig
det billiga hopp, at min välmening vinner likväl önfkadt bifall*

Du må veta , Vjrdafie Brännvins Hjeltc, det en man af dina

formbgenheter icke nog kan förhöjas elter bekomma den aktning
hvilken et få litet kräk, fm jag, är Jkyldig: Dock Jkal en mot

Dig få litet betydande fup - broder , hälft då, när varelfen är på
de Jlällen där dit loffkallar ur en hop forkroffade glas och fram -

rårnas af dina tilgifne vodmafige 'äljkare , aldrig .förgäta vråla i

famnm ton. "I
,

Far förfnkraddet ingen ting kan blifm mig angenämare,

än vid alla möjeliga tilfällen få andas de ljufva brännvinsdanfier,
fom härflamma af en få diger Lekamen, fornt föka än ytterligare
förkofran i mina redan vackert påbegynta academi/ka forehafvander
i fynnerhet fom jag har förfa ordfak hoppas nödig undfättning och
befordran genom Dit värda bemedlande. Lef 'emedlertid lycklig
bland Bacchi trogne dyrkäre, Du dyftre Brännvins-andarnas Ofber-
herre, och lät altid Bacchi offer - käril finnas rykande af den ljufva
ångan fom förordfakar alla brännvins fålars ypperfa förnöjelfe7

énjkav af fullkomlig npricktighet
Din

ddmjukctfte T]enare
Ö L. S U P S T E D t;



TU

min vårdade Morbror
den Hbglårde och genom fin konfi vidtberömde Herren

Herr Ådåns Fu nder u s\

-Lfiå min penne for fur(ia gängen fpelar for allmänheten , bor havi

Pa utta mojeliga fdit urfåktas; ty fä väl deJS löpande tröghet Jom
dejS flora okunnoghet kunde vid et fädant tilfålle förrådas , fanit
fkulden futeiigm Jkjutas pä felfva ledaren , hvilket borde vara bidra-

gande JKål, at kafa den Jlatfkärn för evig tid; Men aek! ack!
min kärafe Morbror , den vackra Lagerkrantfen lyfer Died vackrafe
Jårgor i mina ögon, at än/ku-nt jag jfhulle bly de lärdas apefpel famt
underkafas alla dödligas oblidctfe omdömen , ict % omjköntjag Jkulte
Jkäntas för heta verldeft, vore jag ändock nögd ut/lä alla deffe marter,

allencifi denna ädla vishets tronan 'kan århällas , hvilken i finom tid

nog mildrar deffa ^obehagligheter.

Häraf torde väl min vördade Morbror finna ändamålet af
min Difpntation. At begära någon vidare nytta eller upbyggelfe
vore otilbörligt„

fag får emedlertid tilägna Morbror förflingen afmin penii-
jntckt och fäga med en halfiärd ,tyjk aufåor: kanfi tu nicht bejfer

. thun,fo tafs es bleiben mir zu critifren, Fuvöfrigtfutaroch innefutar
jag mig iiti Morbrors gunfi - benägna tjenffkyldighet och lefver

,
' F>efi

ödmjuke Tjenare
Olof S u p s t e d t.



jP>n ricktig jåm forelfe emellan J u p i te r ocb Q rp h e us, emellan
Mars och B a c c bu s lamt emellan Vcnno och Cupido lär
bli lika fvår och vidlyftig, iom en fullffandig afhandling , i et

.academifkt forfok eller iåroipån, rörande et ia yidflråekt ämne

iöm Brännvins noggrannafle underfoknmg, iå vida den.ikujie finnas

möjeJig: for hvilken ordfak den hederlige Lå faren behagar ej i

fdrtid gora fig for hoga tankar öm mit arbete, oacktadt det koflat

ofantligt hjerné-bryderie. Jag bar emedlertid til undvikande af
den lårda forevitelfén ev 7fo\vhoyict> vid detta
linnes betraktande ombeflitat mig iakttaga få yåi all mojelig kort-
het iom tydiighet.' \ Min jfofefats har ingalunda varit framviia

några nya uptåckterji naturen, utan blott på et litterat fatt, ioka
utreda en hop bråniwmsdunfler, famt .viia huru de med ftdrfta
fordel til både ailniin och enfkilt nytta brukas.

Mången kunde med hela fin fkrattgåfva dfverhopa mig, for
det jag yalt et få sbekant åmne til Lårdoms-gåta; men helt

dfvertygad, - det ftorre delen af våra fdrtråffeligc brännvins-halfar
kunnä näppeligen Jifva en dålig befkrifning [Defin.J på hvad
brånnvin år, långt niindre veta ordets håi flammande [Derivat. ] farnt

faftens riktiga bruk,! finner man dgonfkenligt nodvand igheten af
min afhandling: Allmänheten bor deisutom icke hålla detta åmnex

for mindre tjenligt,|at dermed for/pilla en utlång dag, famt be-

fvåra en hop genomjårda fkallar: då Romarenas toflor, uplandi
kardor, med mer oiindvikéligit lärdoms kram vunnit bifall i vis-

~ hets veriden, ^.yckesmig brånnvin ej heller bor flotas ur cathedren.
Utbeder mig fordfrigt min vårda Lafares vånfkap och gynnande
omdome. /IV-

ifi iWWpMxmwmé
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Pifcis hi c tion ejl. omniumi*

INLEDNINGEN.

Likfa naturligt det år, da man företager en byggnad, at icke
borja med taket, famt-fa aufiåndigt det Ikattas, at en flicka tj
tar på fig fin granna mdfla fore fiubben eller underkjortlen, få

billigt år åfven, menar jag, då en fak Ikal genom-mdnftras,- borja
med dre allinånnafle begreppen [idese generales] och fortfara tils
inan hunnit fpetfen af finafle gråliglieter [SpecialifC ] £ ty lå orim*

ligt tn foFtjuff kårleks-narr gjorde, om han vid forfta befoket ho?
fin åfiundade kårleks - pundt *) började yrka på brollop utan vi-'

dare forberedelfe ? åfven fä hogt' forfyndade jag mig, mot alt
hvad lardt heter, om bdrjaix fkedde med de finafle eller måft en*

fkildte begreppen, få vida några fina begrepp eljefl fkulie finnas

Begrafne utiiJrånnvim Hela veriden fkuile ju bele en forvurmad **)
botanicus, hvilken i fin hoga inbillning låmnade genera plantarum
tils han fuiikomligen underfokt deras fpecies; hvarfore, och 1 til
undvikande af dumdrifiiga lårdoms criticpier, bdrjan fker med
fjelfva urfprungets utletande til ordet brännvin, eller med. under-

fdkningen, hvarifrån ef få konfligt ord kan leda fin uprinnelfe,
fevilket fkai utgdra innehållet af vår forfla paragraph.

& X*

Vbcabttlunt anteä inufitatum får dock inflyta här i brift pä
något tjenligare,

Åfven nyklåckt ord, vil låga fammä fom diftraite.



JHu detta ordet [Brann] år Svenfka, tvifiai? ju ingen olård, myc-
ket mindre någon af ilrda. famfundet, fom ti1 minda pricka bör-
hafva det bekandt. Låtom ofs dock, i fall någon fkulle finnas få

uppkäftig, åt hanjville befirida det fin rättighet at hora tii Svenfka
nationens tungomål, korteligen genomogna våra måfi bekanta
ipråk och tiife huruvida någon anledning gifves, den der kan*fåt-
ta ofs i tvifvelsmåi harom. At Brännvin på Latin kallas aqva vitre, kån-'
ner hvar Skolegoilé: Hebreifkan oeh Graekifkan äga ej några ut-

förliga namn på denna fp iritus 5 ty, olyckligtvis hade hvarken
forntidens judar eller Graeker det bekant* Eau de'vie på Fram
Ika: Engeifka *Branly: Italienfka aqva vita: Tyfka Brandwein.

I betracktaadeiaf deifa åttfkilliga anförda tungemålen, finner
man låtteligen, Jivad. en del mennifkor gordt fig for hogt begrepp
om denna nu

1 varande] harliga muft, och huru deffa någor-
lunda fatta riktigt Varde på en få ofkattbar vara. Hvad Latinen
angår , hvarmed de flåfta komma ofverens, i anfeende til ordafor-"
{landet, få år våldet et af våra fa kallade lärde hopfattord: dock
fer man deraf, det de lärda förfiåt åfven håruti mer ån gemena ho-
pen, föm kallat del'lifsyatten (aqva vität)>i fiållet de fenare påfun-
nit ordet Brännvin, hvilken fkillnad ofelbart beror på; den olika
värkan livar en hälaf haft; ty lärdom, fammanblandad med frifkt
hemma-brånvin, larer helt fakert åftadkozruna långt muntrare lef-
nad eller iif, ån okunniga bdndcr njuta»

Det



Det endafte af defla fp råkens namn harpa, hvarom fråga
hundevåckas, huruvida Svenfkan kan Vara fiammordet eller af

något annat fpråk hårilammande, .vore Tyfka.n foramåfi liknar

vårt, men at derfqre vidtaga den fatfcn, at Brånvin år bruten tylka,
eller har at tacka ty fkarna for fin uppriuneife, vore famina fom
påfiä det babian ar far til fåret 5 ty tyfkarnas apningskraft få våi
fom Svenfltarnes dumhet i iamma rpål år 110g aJLmånt kand.- Huru

nu kan yara med fiénare tidfens folk, kan ej ia noga dömas.: emed-

lertid är ordet brann i alla fail få gammalt fom de iénares Jhårut-

innan förvårfvada fintligiiet. Defsutom har aldrig tyfka Imaken

regerat Svenikarnas hufvuden. Ordet Brännvin år låiedes Sven-

lita och kan med ikåi aldrig anfes for annat, dértilmed famman-
fatt af biånna och vin. Brånua betyder det fammä på detta fiåi-

let, fom ficka, fjuda eller koka Aarkt. Och efter fom denna

fort vin omöjligen kan århållas utom fiark kokning eller ijudning
få måtte detta tillagg, brånna, vara iagdt til for fkillnad från andra

viner. Ordet brånna år händeHévis tillfogat; ty man hade ju med
famina lätthet kunnat iaga, koke-vin, fieke- vin m. im 'och ån-

dock haft lika god fmak derföre. Dock, detta ofvananförda oack-

tat, hvilket förnuftigt- vis tyckes vara defs råtta urlprung, kan

låfas Herr Confucii utgifna fraclat, nyinodigt grål kallad, der

han pag. 9. pafiår, det alla de bokfiåfver fom finnas i Brännvin,
årö blott begynnelfer til andra otd , fom utmärka detta egentliga
forfiå'nd. Följande uttolkning behagar vår forenåmde au (hor fram-

ge, låfom, förmodeiigen i hans egna tankar, båfi paiTaiide,
Bålma
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Bålma*) ruiidelfga år nu nojfammafie' visdoms-, Infikters

Nytta^
Skulle denne aueflors uttydning aga minfta grund,, få år tit

hoppandes, at få vål visdom i dddeligheten läter fnart bli al imånu*-

fotn, at ordets råtta .bemårkelfér hålles i en .vördad helgd 5, enae-

dan den ådia fupaingea befinues i onfkligaAe tiltagande»

f. 2.

jffe/krifmng hvad Brännvin är **)
En riktig belkrifning (Def.). eller et noga upråknande af de

Kånneteckenfotn fkiija denna- fpiritueufa faft' från alla andra

muftiga-våtfkor, fleali fy flefitta ofs i denna paragraphv Dock, fkul-
le man högft noggrant förfara vid bifkrifning håiå, torde någon
vidlöftighet jnmångas, for hvilken jag liar fadan fafa fom for
fvultna Sedlere fjålar, de der hafva liela året legat på tarren (f*4*

och fugit rammarncv Det vore uti en fadan belkrifning ej annat

råd, ån at uptaga alla de åtlkiide .förändringar m-ennfkliga
fnillet undergårvid bruket håraft Huru en del bl ifva Democri-
ter, andra ;Heraltiter och åter en del aideles- ofverdrefna förnuftets
trålar i flera faker,< m* im men fom det altid roat mig vandra

gen-

*) Bålnia Ir et mfndré allmånt ord: betydfer firpa få fånge tilsdefe'
flår up uti" krogen eller halshålan.

**) Orpheus in filvis inter Delphinas Ariön;

*♦*)’ Tarre vil fåga på detta ftfillet famma, fom? Gållllugfr och- be-
, fcekna de nojei\ d*r utdelaä,-
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genvågen, vill jag åfven fpalfera denna, famtgömma något til efterVerl-
dens upmärklamhet, Brännvin år fdrdenlkuii korteligen, efter ia väl
min forna tik illiga andre lårdas mening, en hjårne Oårkande Och fortju-
lande muO, medel 0 Oark kokning utdragen ur Orid fåd. eller annat dertii

tjenligt ämne, hvilken brukad, förmår fåttaldjligaOe, ångfligåfle eller

forargeligaOe begrepp i la v ål lårda och Philolophiflta hufvuden, fom

trånghufvade bonde-lymie lkultar, lamt år måktig vårka både

godt forOånd och mifsférOånd millan One benägne dyrkare, hvil-

ket alt kommer an på deras lynne, fom til On fdrnöjelie bruka det.

Denna belkrifning tråffar tammeligen in med vår lårda BukOar-

ker i defs Vinolophia declarata töm. 41*. pag. 150g. hvarur den til

någon del år tagen: Emedlertid, ehuru naturlig den tyckes, tviflas

högeligen, det alla lårda anlé honom riktig, det vore ock af mig
helt obilligt begärt, at hela lårda verlden nårifln kunnde bli enle

hvarken håruti eller något annat; ty derigenom kunde mången
boktryckare bli ruinerad. Det oaktat Ikulle vål flera audtorec

kunna anföras til bevis härå, om ej hogmods-anden tilbakaholl

min uppflipade penne: emedan jag anfer mig la lård fom någon,
den der ej Jåft mer ån jag. Dagliga årfarenheten torde emedler-
tid få galla mer ån audtorer i denna delen, faint med flarkafle
Ikål bevifa billigheten af föregående läts.

. §• 3 -

Konflen at pröfva Brännvins Jlyrha. ~

Til at profva eller fdrfoka denna välgörande muOens Oyrka be-
hdfdes vål egenteligen en chemilk underfdkning; men fom menlk-

B 2 •> liga



liga fnillet banat ofs flera vagar til iåttning i en få hogviktig fak,
förbigås den chemiflca, fåfom både for vidlyftig och for alimån-
Iieteii mera omojlig. Vi hafve ock fiftå mflrumenter dels af glas,
dels ock af metall, de der gifva genare våg til denna under/okning:
Dock, efter fom folk genom vanan åro hdgft fkiljackfige, torde
detta åfven vara otjenligt, undantagandes då Filcalen vil hålla
tummen på hrogarnes petminge-Iyflne ogoiu Bland båfla profvare
kan med florfla fog utvalda foputars *j flrupar råknas, hvilke
åro de allmånnafte crch minft kofllamme. Så fnart man talar om

vanan, fom åren maflare både i god t och ond t, år naturligt,
at den kroppsdelen, hvilken vants-vid något, blir fåkrafle profvaren
uti de faker vanan fallit pä5 ty" likfå orimligt det år, når man
fRurit en penne, at racka den åt någondera foten och iåta den
forfdka,. antingen han vore våi eller illa fkureitj åfven få dum-'
häftigt år, at fatta et dodt inflruirient i en brännvins tumlare, under
våntan, at den fkal.fågä mig huru många graders flyrka flrupeir
åfkar. At en.Baccht trål tål mer flyrka på denna nmflen ån en

■annan, hårror altfå af en mer eller mindre tilvaad flrupe. Denna,,
fåföin måfl gagneligr torde derfotevara nödigt nåimare befkrifva^

Tt*il forIiteliga kånneteken eller gradeiingar kunna vål upgif-
vas, hvarefter någon hvar må fa anledning til fakta profvogrunderj'
men fom det lårer bli något fvårt, afutråkna alla flrupars forhåliait-?
de i anfeende. til vanan r få bor ej, heller någon falla underi igit

...
.

det
*) Suput betyder en i Brännvins nyttjande någorlunda for-

faren man.



det et eller annat af mig', fafom ännu foga bevandrad i pradK-
' duen r håndelfe-vis- kunde blifva antingen- mindre ömftåndeligen
belkrifvit: eller ock aldeles förbigånget.

Så fnart nian vill gradera rtrupar, ml ingen inbilla {ig, det’

graderna råkaa» efter en J ang re, knalare eller vidare (Irupejutan
kommer fadant an pa den hård itrupen invärtes bekbimnit Fdi-

jande gradering kan fördenffcull til noggran ptdfning vara bart

låmpeiig. Enår en vål i fupnirigsvåfendet invand rtrupe vid Brånn*

vins-fupenS’ genomfart intet hvafken killar eller fvider, da år det

af föirta grad och tjänligt- for fmåfupare; men åter, kidar det, då

år rtyrkan lagöm* för andra grads Brånvirtshalfar: Skulle def artad-
komma fveda,- råkna» det til tredje ock firta graden, famt bor

cgenteligen h<5 r& rtorfopare til. En beidmlig och 6fver alt vål

kand auertoc har icke delta mindre gifvit anledning; til fjerde
graden, fom Ikal aga den rtyrka,. at om man tage.r andra fupen,
tånder def eld i halfen. Han yttrar, flg fålunda/: ,, Jag har ledt

9 ,dem fom? fupit fl rtarkf brännvin,- at då andra fupen ref! utfår

,, hal fens åtteflupa ned uti magens? afgrund, en blå Ipiritueule
,, heifvetis laga Itormat ur halfen på fupar&n, hvilken rtraxt

,, med handen rivaff lågan,’ ock varit til reds ånnu eri gang
„ anamma en firp. 11 Sådane i konrteii kogrt ofvade måftare bora

viflerirgen hafva en grad ofver mindre fTarke lapare eller lupgelaller,
hvarföre fjerde endart for dem med tiden kan inråttas» v

Flere pröfningsmedel kunde utan fvårighet uptes , fafom afc

®n del nyttja nåfanj men fom den olågeiiheten merendels åtföljer
B 3’ • delTa



delfa profvare, ät nafan derigenora bekommer en ofvermåttoa
obehaglig farg, vågar jag hvarken upge några profnings-grunderMrutinnan, eller råda nagOti nyttja denna konften; ty genom detta
kunde man i Jia-fl narra på enfaldigt folk en hop blå nåfor, iivar-
igenom -de i alimånhetens ogpn torde bli fidrre undervårk åa
forntidens Rimtuflar, lamt bli utpekade på gator och torg fåfora
flora brännvins proberare; man finner åridock beklagligt mången,fom få långe pröfvat med nafan, M brännvinet på lians himmels-
biå fnabel, genom en mångd röda uphöjningar utmårkt grade-talet, hvilket ler rått härligt ut. Det. år alt nog, då man ågeren dugtig ftrupe, man behofver ej fatta nålan i vad for fina-kens Jyftnad *)»

4-

*) Til bevis, at jkåfe- profning brukas, eiteras hår en llor poetsGraflkrift ofver en dylik profvare,.
Hår hvilar dén, fom ej; kund g*fa
Af^Rikedomar, gods och gull

Dock med en ftor och blå - rod nåfa
Som var utaf carbunkler fuli - - -

Hans fru, fom utaf lika kynne,
Dock nftfan någon difference,
Hon £op en god fup Pomerants
Som hon beprofvat med Ht trynejHon ftår nu vid hans graf och fnyftar:Så har du vandrat nu din kos!
Ej någon man mer på mig fyftar:Hvar lias en karl med fådan nos.



Råtta fttpnirigf fconfletf.-
Sjelfva Könflen, at fy-pa- fean falla något Hvar Bekant metr

fkyldigheten fordrar lifevål, det åfven denna'delen ef heller bår for

allmänheten låggas i trade *). Sä fnärt magen fpelar eller ock ftrupén*
feitlar efter en fup, tager inan antingen fjeif eller, om ‘det fkulle

ftrida mot egna Beqvåmiigheter, låter inan någon annan fram-

båra et glas, afpafladt efter fmaken, famt fyller det ined vålfrna-
feande Kal ju, fätter det för glipen **) och hallar lä mycket i

munnen, fom med nöje kan fledfvålgäs eller, utom for hårdt iprån-
gande pårdrupen, kan under en marché refa riéd genom fvalget.
Ehuru'fläda delen, ja, nådan alfa brånnvihs-fråtare ganffea var

kanna oclr veta denna ordningen, har man ordlak, mifstånka mån-

ga for begagna* feldeg 1 IjelfVa utofv^iidet, i anieduuig af en högt
vördad autdors'följande utlåtelféV „ Jag' måtte~alt'f* fåga, fluifver

^Patrrdolphm nti f. tom. af fina ordentiighets reglor, det jag åt'-'

,-,fkilliga gånger ej allenad fedt dem med flera kolfeande befvårät

y, min fyn, Utan åfven helt obetånkfaint nyttjat fjelfva bouteiilen i

„dåiiet får g la fe t;’ Detta' kunde ej' annat ån förarga mig, ickefå'

mycket derföre, afdet (feedde i min åfyn, fad nier får defden Vackra

,',Khetoticä derigenom' mifsbrukades/*’ Håraf fes fa vål, at' fupa-
re plåga fela, fotn af vår audor Varit af gamla Verlden oeh ej för-

flått, det en fup ur bouteiilen år långt mer at fatta varde på ån

,fmä
Vil fåga vild, eller rättare hår på fta.Uet, lägervall.

**) Glip eller et ftort gap hvarigenom en bra fup kommer in,



fmå afmätta glasfupar, famt, felaktigt-vis, anfett bouteille fupandet
för något peccatuin Rhetpricumdå det i Aållet borde fkårfkådas,
fom et vitium mathematieum, hviiket dock, i detta fallet, kanfkat-
tas mycket obetydligt. ,,

$. f.

Om Tidens famt fältets iakttagande vid fupningen.
Af föregående år lått at döma om den adla iupnings konAen,

eller huru man anAåntiigt kan taga Brännvin til lifs: Defs åtfkil-
liga fupningsfått torde ej bli en mindre yicktig dej. Brånnvin fu-
pes på tvåime fått, ordentligt ('ordin.) och oordentiigit (inord.J
Det ordentliga fupandet fker Iieit regelbundet, at då tiden infaller,
kan fupen icke undvikas , få kårt man vill uti fållfkaper undgå at
bli en titulerad eller charadleriferad tolper och Jungfrupilt.: hos
«n del nyttjas detta 2:ne gångor, hos en del, fom åro riddare om
denna varan, brukas det en gång allenaA; andre åter, något öfver-
flödigare, trenne gångor om dagen, hvilkas fupar kallas apptits-fupar; kommande fådan fkillnad likväl merendels an på mer eller
mindre förådiäd {mak: Deife tagas altid några minuter före mat-
andstiden,at dermed fatta lifsandarna i yederbörlig rörelfe och uppvåc-ka oxeappetite. Likvåläricke utan, at denna ordentligheten vida inifs-
brukas, och i Aållet för en bphållen inåltidslupgripes til ftörre antal,
hviiket då fkrider in på oordentlighets vågen, hvarom Araxt ikalX
handlas.

'

*

,

*
'

Det
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Det oordenpHga år mera förnuftigt å.n förra, ty Lårvid i-

acktfages.inga tidepundler eller-andra omftändigheter} utan rad-

frågas allena1!! fjelfva fmaken, och all ordning åfidofåttes fullkorn-
ligen* Oordentliga fupningsfättet kan, for mera tydlighet-, delas
1 trenne delar, nemligen oordentligf, oordentligare och oorden -

liga/le. t * Oordentliga , fom frainvifar forfla luftlprånget på fupa-
rebanen, fker, då nian nyttjar flera .appétits fupar ån ! vanligt* Åt

dylikt ofta håiider, tviflas icke i anledningaf Herr Effticii afhand-

ling om det ofantliga fupare valendt/t iSverige och Ry Island, Det

oordentligare uplifvas, då några fupgiriga fatta iig tilfam^nans
och under flera Bacchi loffånger torna några dufTin bouteiiler på
en eftermiddag*

’

En djupfinnig anonyme auélor har haft följande
rått eftertånkliga utlåtelfer i faintna åmne* „ Jag, fager han, kan

„aldrig 110g, påminna mig det luftiga fupfållfkapet, uti hvilket

„ jag for någon tid fe dan fårnötte en utlång dag. Efter några
„ fupar blef både jag Och det ofriga fållfkapet få upmunträde,- at

„vifdllo i Jjufvafte hånryckning etc. - - *)“. Åndtelig det oordent-

*) Fru Vålfmakande, fkrifver icke mindre djupfinnigt uti fina
Brännvins forfak: ,, Uti et hurtigt, fupfålllkap menar hoh p. 46.
,, 3:dje årgången, kan man tilbringa fin tidrått nojfamt: Hela

h/eftermiddagen kan der alterneras med en fnp och en bit af

„en fmorring^*
Hvaraf man fer, huru hogt et fruntimmer formår tänka i lärda

faker: Defs tanka år enfaldig; men går likväl på faken, och
'

- rorer



ligafte, hvllket (ker på krogar och uti torrukebodar med flera
dylika flållen. Vid detta iakttages alla möjeliga oordentligheter:
med fupning börjas det och flutas nåftan altid med kårlekspuflar,
fom miderflundom :åro få-hårda at fupebröderna ref* åt evig-
heten* Uti traite de, 1'extravagance par Mr, d^Yvrogne bevilW
denna fats fortråffeiigén, fom hår förfvånfkad får inflyta, då
det heter: ' ,,Med tiden forbåttras mennifko - flågtet anfenligt:
„ Den gamla enfaldigheten eller råttare dumheten, fonr i fordna

,,tider hindrade folk från flna iofliga nöjen har tåmmeligen i fenare
„ tider blifvit aflagd: Deras frifka >ftrpcaljas., tjena mig til bevis
„hårutinnan, på hviika det brukas fvårja, dundra oeh fkrika,
,, at på v

flera mils affiåud deras otroliga frögd ger genljudDefs-
„utom til någon fUgs förnöjelle mellan fuparna, flåfs de fins-
„ emellan, och det merendels med den häftighet, at rufét ej af-
„ fvalnat innan Chädbn, fåfqtm tredje man, far dem i lufven ocli
„ de få gå från lina verldsiiga bekymmer fom fparfven från axet*4 *'

Man må viiferlig låiiina denna auctor rått j. ty det år et förnuft
tigt lifat lefvaoförlkråckt*

rörer ej blotta ytan, fom ett dél af våra famflda fcribenterölkrifterv v 'il. •

, Denna hederliga Flirt har helt fåkerfe Vant tylk til hfafeion, åt-
minftone tyekes defs yttrande hårutinn-an vela roja något, fom
tåmmeligen vål kommer ofverens med tyfkarnas fiiapp- fupande.
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Om Brännvins åtjkilliga Jlng*
Brännvin ar et genus, (Tag) fom*otviflacktigt innebegriper

flera Ipecies, (arter) ån hela Linnaci ortrike: At omröra defla
alla vore för vidlyftigt:- Säkerligen år åtflullnaden emellan ftörre
delen få obetydlig, at en mindre finimakad fkulle låtteligen för-
blanda dj? flåfla.-hvarföre år onödigt bry hjernan med få många
forter, hålfl två eller tre kunna göra Önfltad vårkan.

Sven (k t brännvin kan förnåmligaft delasi Krone- br., hemma-
och tjuf-ellér fmygbrannvin* Kronobrånnv.*) årenloflig fri och efter-
låten vahra y men anfes underftundom för fin belynnerliga fmak

på långt når éj få. begärlig fom förr fmygbrånnv. Defsutom Hår ja
den allmänna, regeln faft, quod licet ingratum eft, quod noa

licet acrius urit: Ovid. hvilket vil ungefärligen laga, at en fup
■fmygbrånnvin imakar flera refor båttre ån et dylikt quantum af

förra, och bör fölgakteligen betalas många Procent dyrare*
Smygbrånnvin åter år en vahra, hvilken fordom mot ftrångafte författ-

ningar tilvårkades öfver alt på landet och i flnåfläderne,~< fom ock

hos gemene man hölls långt karare ån både lif och fjåh Tredje
flags -Svenfkt brännvin år fleflillerat, hvilket hyfer långt mer

Ayrka''och förmår ialedes på kortare, tid muntra fjålen och ftyrkä
förnuftet, ån något af förr nåmde. Utom deifa upråknade iinnas

C 2 otrolig
*) LikfoiTf nu det hemmabranda, 'få framt brännvins afgiften, den

bland alla ikatter maft fria och minft tunga, ordéndteligen årlåg-
ges.
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otrolig många både Svenfka och utlåndfka* fårom enebårs-~vin-
rute- malorts- och; carduus benediet brannvin-i, farnt Utlåndfka»
Arraek> Franfkt brännvin och Goldenvaffer m. fler. £>efta fenare
jfåfom mindre bekant torde behöfva någon befkr ifn ing. Golden-
vafler kallas, et ufelt och, hdgfl ofmakeligit brännvin, fult med
fdrgylda Jortlappar, hvilkef hämtas til Sverige från Hainburg etc.

fånit med ftörfla begårelie fupes, i våra flora flapelflåder Stock-'
holin och Gotheborg.

Å(inu fltulle en läng lifta kunna meddelas£ men den vör/lade'
läfåren, får urfäktä det hvkrketi tidpapper eller minne tillåta
få grofva ömfvep.. ffVeiine :flag gifyas-.likvål, de der icke böra
uttdiTippa vår véttgiiSghét:,. oaktat de fnarare y for deras vanfkep-
pelle borde 'hänföras til Ovidii Melamorphofis ån til foijaiide^
Faragraph,, hväråft de »u omtalas.. .

<

'

# t*
■

"
-

0tti Uddevalla ock Pannaeee eller par Naffeé *J\
.

■ /Tvifvels utan torde ffutas i anledning af Paragraphen 4:de,,
dét brännvin "nödvändigt bor fupas:: hvartil fvaras: nödvändig-
heten Beror af vanan. Defsutom är det\ vid fina tiIfallen fom
det nödvändigt made drickas; ty .?. lika mättö> fom det blir narr- '

aktigt dricka ur et glas brännvin, få1 högft tokugt år åfven fup»
lir cn uddevafla,. en paanacee och iä. vidare..

Deffe
*) Borde; heta få efter defs förmenade nphofsman NafTee.
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Deffe fvåmie flags förnäme: dryckar kunna med ratta ej an fes
för annat ån föradladt brännvin, ehuru namnen år det famma fom
em vacker tittul på en förkoimlad boky eller rättare fom en fprått-
liok, hvilken glimmar med iånt gods: man må derföre yttra fig
hfdöfverl med Spanjoren : yra le fego cfon et calderoii T

- repet hån-

ger' .med åmbaret: emedan på lika fått förhåller fig [afven ock
Kår jj ty drycken år och blir brännvin V M förnäma trypen åfka

nymod iga polfor under flor-klingande titlar;' dock hafva de' hår-

Utinnan lappat .dg fom vi ncdanföre få fe* ■,

Beträffande namnens uffprung år ånnu' beklagligen mycken’
tyiflaktighct; Flera giffniogar, hvarpå man tillvidare nödgas lita,
te fig både i detta och flera afven få nödvändiga vettenfkaper*
uti hvilka en uplyff alimånket ntf mer intet borde hafva ordfak
0 klaga-öfver okunnighet'.-

; Ät föreflålla fig det iUddevalla',: livilketår eii^mageflyf dryck
af fammanblandadt caffe' och brårmevin, fkulle årkånna uddevalls-

r

hoerne för uphittarey och föjjakteligeii fatt namn efter flållet på,
hvilket del uppfans, vorö: en obefkriflig mifsgjerning: Man fin-
ner icke deflo mindre någon- lård hjerne fom håfuti förgripit fig,
hviiken ganfka ontflåndeligen bevifar liurti en fintlrg horepifkare *)
uti bemålte flad, fom mådde • rått vål, famt hade fått tåm-

C 3 iiielig
*y Hore -pifkare vil fåga famrtia föm profofTe i ftorre Ståder eller

horors och fkålmars flutellga troftt
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melig fmak for både caffe' och brännyin, förargade fig icke litet
ofver det han ej kunde njuta finaken af delfe begge' drycker påen’gång; men hittade lyckligtvis genom fin intlighet en morgoa’på, at gora håraf god blandnings fom federiner ofver alt i fam-
ma Aad fkall blifvit kunnigt: dock utan at upphofsman nånfinblifvit kand. Som nu Uddevallsboerna mycket högaktade denna
rdran,hafva de ledermer hos fina bekanta å andra orter utlpridtkonften at tillreda.dylikt Buffel- eller horepifkaredricka under
namn af Uddevalls fornojelfe.

En annan Jård man, vid namn Visberg, den flora gråleriekonftens vidtberdinde Dodfor, meddelar ofs någon famiolikare un/
derråttelfe, hvars egna ord hår palfa båfh „Det fkall, yttrar
„ lian fig, åtfkilliga lojeliga Bjäffar *) i någon af våra fvenfka fåfl-.,
„ ningar, hafva följts^ åt ytterfl på grdna fåfiningsvallen, och der
,, druckit caffe': hvarpå betjenten framkommer, efter gammal„plågfed, dock vid närvarande tilfålle, helt oförmodad, med en
„ bouteille brännvin, i affikt, at låta fina Herrar, efter vana, på„caffe't få en kallfup. Når drången drog fram flafkan, hade - en
„ af Hérrarne ånnuej druckit ur fit caffe': derfore befallte han be-
„ tjenten, år fig ofverlåmna flafkan, at, for ro fkull, forfoka,
„ huru caffe' och bråjinvin finakade tilhopa blandat: forfoket lycka-1des otroligen vål och hela fåfifkapet folgde fin refolverade bro.-
„ ders efterdome, med ofvermåtton god fmgk* Efterfom nu detta

fkedde*) Betyder ungefärligen famma fom vår tids cavaiflerer.
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$x fkedde ytterf! af udden på fåflnuigsvällen, fa befloto de, af udde
tt och vali faminanlagd, fkulle utgöra denna dryckens namn, til
,, hogkomfl af et få lyckligt ögnablick, ifynnerhet livad hifroria
,, naturaii angar.

frt Mån ianmar därhän, huruvida detta år öfver-
tnsftåmmande med fanningem

Nå 1 det adla JPanaceef, fom beflår äf hoprört Thevatten ocli
brännvin,' år, ty vårr, långt vårrre belkaffat med; ty oacktadt:
denna dryck änfes få förtråffeligt mot förra, fom en blank åtta*
flyfver mot en förargad vitten, få finnes hvarken auiflorer eller an-

dra fåkre anledningar tit defs digra upkömfl, hvilket altidmedförer
florfla utfkåmmelfe for vårt lårda famfund, fom ej mer ömat en

fak, den der med råtta hor dem til: Ägde Påfven den myndighet,
fom belidfdes, fkulle fnart det fmå .olårda folket fe Lårdomsandärne
i Heliga xadrens boijor för fadan kalinnnighet, hålfl de aiivånda
tiden, på aiinat grillfångerie, fom eftérverlden blott beler, och
gagnar dem föga, hvarken för nårvarande eller framtiden.

f)en enda gifsiilngefl mån fkiille tråffa, i au|éende til defs up*
komft, vore, at påbörda Mpferna upfinliingen och at berget Par*
naffus i Phocide lånt ut fitt namn til detta visdoms Thevattnef, a£
tilgifvenliet för uppfinnarena, fom hår fkola haft fittnåde; merl

beklageligen -måde man frukta, at gifsningen hyfef liårufi flere
motfkåi an fkål; ty få obetånkfamt det vore, at upgifva Uddevalls*
boerne för uphofsmån til förra ,

v likfå ofkåligt lår detta fenare bli;
-c : \ em«-



.emedan fåvål deilås vishet idmde foiVasringHeiv i .fåftiforeHe•M&å

Muferna, vifa ogonfkenligeo motfatfém Någon berättelfe- finnes

likvål, dock muuteiigeh, fsmi fager , det en inan från Frankrike,
vid namn Nalfee, Varit .upbofsnaan., -..och .at Franfoferne fått p.a r)

[genom] före., til betekna.11 de, det upfinningen fkedt genom lians

åtgärd; hvareft.er S.venfkarne fedan fkolat fkånit bort det^vid ut-

nåiiiiiaiidet och i fiållet for par "Ntade^l kåéat det FannafTee, ; hviiket,
om få ar, blir en oforlåteJig barbarismus. Det må liårmed imed-4
lertid vara hur det vill, få kan aldrig någon lått reda updagas, förr
ån de lårde lägga fme fluga huivuden i .blot, i rent och oblandadt

finkel, om nånnare uplysning. .

Pflfelj I ■

, W -8. I
HOtn Br&nnyifu Jtortn nytta både Mti Mlm&nnn och mJKildta Jatmnan*

Tefnaden♦

. Några påftå. bruket af denna, mull: vara ganlka fkadeligt; hvik
Jtet ingalunda bor packa .hvarkenVvår förundran eller • aflky; ty
kåtteriei> yppas ju_i de red igäl!e fatfer. *Et fådant kåtterie borde
mediertid Ikattas liögfl forlå tel igit; fdrty om helst verlden fupm
eller drucko brännvin med lika finak ,■ kunde aldrig denna fköna
varan bli . tilråekelig: 'åtminftone vore ilera tufend bråniierier,
utom vårt nu varande antal, nödiga. Herr Beftander uti fin
Sophia brånnvinaria Ikrifver få forakteligt mot denna dryck, at

om han nu mer funnos
/ bland dödligas antal , flqilie ofelbart

’våra fiora brännvins-fopher, med fina utvalda iopbismer fnart



ifara liögade röka honom in i evigheten, Jyjjr nåmde audfor hat

nog djåifhet a t påtruga allmänheten -den öfverdrefna ofsnningen,
det brännvin åfven dödar fina ålfkare med gruiligafle inriter:

^Vedden, fager han, tycks efter brånnv. 'påfund årnått aJimån för>
bannelfe; ty* de fom ej dd af dcfs tårande Inga, få merendels
annan lika obehaglig död} -emedan få fnart denna ångan con-\

,, funderat deras iijernc, Jlå de ilrjafhvarandta. “ Huruvida en få

åreföigåten gynnares fatfer åro råtja, låmnas? dock blir ej fvårt
förfåckta motfatfénj ty at fåga, brännvin dödar, vore efter de häftas

mening famina, fom påfta, det en ordentlig mat år dråpande.
En enfaldig menighet,, der ingen urfkilining åger, kunde
vid en ladan boks iåfande bli fullkomlige katta re fhaeretic i) eller
åtminftöne Irriånngar {Schiftinatici) hvilket fåkert tiJfkyndade
republiquen en i långden obotlig fkada. JEljeff år och blir et

iåkert råttefuöre lor mindre kunnoge uti fadane faker, .at et tjog
fup|r om dagen fkadar intet*, och den fom kan hållå figdnom
defta fkrankor hör icke frukta någon brånnvinsdöd., utan måft©
inarafe anfes fom förnuftig medborgare, hvilkcn icke af förakt
för varan låter den ligga oförfåhh ,

Det år emedlertid olkidigt, at denna dryck ej allena år
både nyttig, utafi jåmvåi en nödvändighets vara för vårt hårda
eiimat* Man fer ju afgamla bifloden, huru dumma våra Förfader
varit, fairrt uti hvad kallfinnighet och mörker, de framlefvat fin'
verid: Mån tro fådant alt, icke med ftöxfta fkåi kan tilfkrifvas

•

’ D ' % ■

; okuii-



okunnoghefen om Brännvin? Ja villcrlrgj ty utom :<feiS lk<5nfc

finsk har det åfven den fdrtråffeliga egenfkapen, at tvinga men»

nifkor, ofta mot egen bojeife, til munter och cpick eftertänka',
famt medfoter få Ifark refölution, at mången r. fu br.åmiin&t

finne gjordf på några minuter det fom de efjefi hela fin lifstid
aldrig ktfnnat befluta. I allmänhet hålles fore, det de många
andarna fom fefa til vår hjerna af denna fiarka faften, / fdre-
ning med vår naturliga , förmå på otrolrgc fatt penetrera alla llags
vetenfkaper. Åt vålfaligheten och talegåfvan lijelpas mycket
härigenom, bevifa tylkarna genom orcffpråket i Dem Brandveiu
folgét erne Schmerdige Zunger åfven fom den åriige Mantuanus t
Fluit et poft pocula fetma etc. Hårirti framter fig en gammal
bekant kåring til exempel, hvilken i fåiifkaper al tid fatt fomT
cn dumbe ril defs bdtanvinet fatt upvarma fjålen på henne, då
man matt fick, hora annan mufik: Hennes runga piattrade di
vid dylika tilfaileri fom en åkare- kjårra på;

fiengafaa. Juvenalis
bevifar, det ert rufig poet (krifver långt behagligare verfar ån ct$

fallande, lagandet m -

j
Nulla placere din,' neC vivere cannina pofiunt
Quae fcribuntur aquae potoribus etc* - -

Hvilket ungefärligen forfvenlkat betyder, at dfe fom fej'fiipa
braf, kunna omdjjigen fkrifva några liftiga och intagande verfar *)

Ho-,
*) Vi hafva åfven en Svåftflc Poet, Vlnofophberg, den der rått ar-

tigt, fad uti nog hårda uttryck,- påltår denna iaks ricktighet, ut*
hår anförde verfar ;• Skail
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Homeros hade, kan hånda, aldrig lagt in fa AortherÖmom e|
det ådia vinet funnits: Tank, om någon tilgång varit för honom
på fvånSkt brännvin, fom ager nåftan-dubbel Ayrka,- hvad högt
ioford han då fkolat förvårfval! och ia uti andra vetenskaper.

Vidare har denna iiqueure en fortråffelig om icke iiåAan obe-
fkriflig vårKan i kårléksforråttningar; ty Bachus år Vener is AarkaAe
Aödjeftaf. Tii bevis'anföres en iård fTians rått vackre yttrande
iiårom, ibm åfven kan tjeua til exempel» Ebrius, fager han,

De Sero

Skall en vagn'
Göra gagn

Bor inan ofta fmörja hjulet
Annars går
Hvarje fpår

Krokigt, tungt och illa vulef:
Likfå bår

Strupens ror

Läikas i et vittert gille,
Ty jag fvär,~
Brännvin Sr,

Båfta fmörjan för et fnille.

En annan näftan lika vördad Poet inftåmmer i fanuna tom 1

Hvad kan väl Skaldens namn, kring jord och himlar fSra,Hvad gör hans minne ilort? Det vin och brännvin göra,Och at han läfen blir det brännvin gör oc]S vin»
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-2g
Sem domum eif reverfus titubantt pede,'
Tum femifoinna corde,. et cerebro ebrio

Ådplicuit virginale gener i malcula
Et maiculin» nvenfbra ådplicuit fcemin is

Efa'nunc libido perfedlo fruitur gaudio*.
Hvaraf korfeliga innehållet blir,, at bråiuivinsaudärne retat dels;

åiikare tii et frifkt och fortjufande Veneris åtnjutandet

At lara kanna folk r år intet den mfnftä förinoh uti mennifk-

figa fammanle fiiaden r Ingen bör undra öfver det man framdrar

brånnviiiy iafombåfta medlet bartilj ty- ia• fnart mennifkan- deraf
ar förtjuft,, ligger hjertat på; tungan*. Cicero på flår fjelf uti fina
arbeten,. <TUod in corde fobrii„ id m ore ebri.ihvilket förfvånfkadt

ungefärligen, betyder r den läran ioni en nyckter mfvar bak örat*
far ut genom cn med: brånnvin vål finord bals Sålunda år fol*-

klart, at man ingalunda bor genom något annat medel y ån detta,. !

fafom fnaraff bidragande til åiidamålet r föka Bygga vanfkap y för-

ty hårnted kän folk i-haft.fattas på. aldrafåkrafte pröfvoften t At

faticn må vinna fa mycket iner ftyrka, anföres ån en vitter: mans-

tankar om iamma fak j Denne lärde audlorn fager: cjuod novifte

eupis, magnis, Urgeta ampullis,. fomöfveriättiharffoijande betydelfe r
‘

• ,f !
>

y \ ' Gif

Ben hederliga Érafmusy Bvilken hålFer^öVey at: d1et : är en full-

komlig Specftlum animi, har - vifierlig icke- haft mindre travar-



Gif enom. ftarkt-brånnvin til vålkomma $ fa talar en yrerfkult a£
Bjertats grunda ,

Brånnvfn hjelper och fynen- ganflka myckef r hvaröm Erasmus :

talarr Ebriis fnn.pla app&renf dupla," hvarmed tydeligen gifves

tilkanna* at der den nycktre feren eller tvåpeffoneiy kan en brann-
vinshjerne fb hqla tj,oget och deråfvér y hvilket blir altfcf fäkert te-

ken, at den fdrrejdgon åra fvagare J ån den fednares*}-

Gamla drkeslofa gubbar och käringar,vinna jtf genom dugtig;
fupning fdrbubbiad munterhet , och bara både fina grå hår och åk
derdoms bråckjigheter med fWrfta fornöjelfe v i flållet de utom

brännvin fkuile fitta, fom uptorkade Ipisoistappar,. frän- alt annat

fåJlfk-ap fkilday den quicka och lekande ungdomen" til fkräck och
fafa,, hvarom Anacreoii uti iit 3g:de Ode yttrar rått vackra tankar*
fem hår, af någon annan öfverfatt i rimmare fmak y fa inflyta t

Ja£ redan ålderdomen- känner*
Men fuper mera ån en ung,
Och dantlar glad Bland Bachi våflner 5;
Kan då min afton klagas tung?’

‘

.

Jag kappen långt Ifrån mig kaftar
Ock fiafkän Blott i handen bår- - — *

D 3, ' En
■>>- t yy .'k . .
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•

berömvärde Erafmus metrar/ det brännvin är et fortråiTe-
ligt .Seminarium, hilaritätrsy hviHcen. mening jag ingalunda hvar-
ken vil eller 1 kan beftrida. honom-



En bonde fkplle mer In ofta håpna för det flånd odet be-
Jiagat fatta honom uti, lamt hålla Ht arbete odrägligt, om ej
en Jjuflig lup undfetftundom kommo honom til hjelp i fin trål-
dom oeh upfrifludc iifsandarna, .Nyfs ofvannamnde au&or be-
yifar åjfypri detta yti foljande vers:

_

Jtfår Bacchus bor i hufet inne
Befvåren fly for nöjets Jag
Jag trampar alt uti mit finne
Och Croelus mindre åran jag, *)

Brännvin år defsutom af många flera beiynnerligen gag-
jiande egenlkaper. En bra dofis deraf, tagen i kalt och ufeit
våder, upvårmer kroppen: fuper man åter, då luften år varm, få
kyler det: (kulle fen fjöman, fom tömt ur några bouteillcr, falla
i fjön, tillåta brånnvinsandaraa honom ingalunda refa åt botten.

Hvad nytta föröfrigt denna hårliga faften har med fig i alL*
månna lefnaden, derpå kan dagliga årfarenheten meddela oånde-

liga
*) Ovidius, en ibland våra Malier- Poeter, hvilken utan tvifvel

kånde ftarka dryckers intryck på mennilkliga finnen, hyfer flera
tankar om dela fortjufande fafters dråpeliga virkningar. Han
fager:

Tunej veniunfc rifus, tunc pauper cornua fumit. -

Nemnligen då når deffa uti anfenlig mångd fortåras: hvarmed i
fynnerhet brånnvin bor forftås, fom ofelbart kan med heder
flå i fuperlativo gradn i anfeende til alla andra ftarka yltlkor.'



liga exempel: ttet fltfef et nåflan otrol igf mod och. öforfkråcké
ftjerta i alla, defs filbed jare> at om brånnvin nyttfades i Hållet
for falt-muftk, torde önfltad feger Iharare århållas.-. Vår fort
iiåmnde Dodtör Wisberg bevifaf åfvett detta fall Uti nog grofvsf
ördafått: En höp fulla knecktar^ fåger han, år det vårfta och
dumdriftigafte pack nian nånfin kan råka ut före *}, I anled-
tfing af föregående torde nu den fattfen bli med famlingen enlig*
at mennifkory foin aldeles fly alt brännvins nyttjande,, åro t],enl ige'
til ingen ting.. -

f §f
Huru hSgt fimkm far Brännvin i fednäfe tider1 iiltagxt och åwfift

Jkal hunna tilv&xa,
'

Sup, ja,y der lilla ordot iup kan nu fqfmå,; latta en liteii
fattig Bonde fj.ål uti flörfla hånryckning, då i fordna tiderdjelfv*

brånda;

*) Vår bekarfta och for lina Ikona qvåden Iofvårda Skald, Rfm--
hjelm, tycks med mera ikål yrka .ricktigheten af detta uti
följande: ,

Når legda hopar fram på flaggnings fåltet tåga:

,

‘Hvad eldar knecktens ,mod ? Mån det år årans låga ?
Han får ej årans lön — Mån hit for rikets vål?
Han kamrer ej den Kungs Mimfter eller Skona,
For hvilkas ledna fkymf han d*detis qval Ikal rona:

'

Nej Bråfinvin du ger ru$ och blindhet åt hans 0X*



brånda muflen nåjppligeh . värkade munterheti * 'Förnuftet var p$
•den tiden, annu få groft, at llfka finhets partiklar ågde foga eller

inga fynnerljga intryck på menikliga linnet* Deras tjocka mjod
utgjorde, då for tiden delicateflen, hvaraf de hade tåmmelig
inångdr: Då Kong Svarker kunde, Unna behaglig våg åt •evigheten
genom et mjod 7 kar, åriatt atfluta, hvadfmak gamla verlden hade
får denna dryck; men i betraktande på nya verldens brännvins-
fmak, fer man defs ftigande vida ofver mjod - {puftn; ty kunde
en Kong på den tiden Aqp a i et mjodkar, ■ få' kunna nu flera

Regementer boride-fjälar. hyfas i brännvins tunnan. Smaken
har fåledes tiltagit i famma förhållande foin brännvinet biifvit
;allniånt, éller >föm mängden af brånnerier tilvuxft.' Åldrig Ikal man

få höra någon fvenfk tycka, det brännvin blir ofverflodigt, - utan

firarare ropa öfver biifi, ja, om åafkånf det Aodo i mennifko

magt, fylla fjån .Vetteni, eller någon annan lika flor fjo, dermed,
fkullc ändock fimia$ folk, lom grufvade fig ofver mindre tilgång..
Sådant bevifar eii i fin blomma florerande begårelfe; få at Juve-
jialis utlåtelfe ofver én.-girig, Crefcit amor nummi, quantuin

-ipfa pecunia, kan billigt lämpas hit; ty om jbrånnérie’ lamlingen
oktes til tre-eller fyr-dubbelt antal, Ikulie i famma^mon bränn-
yjAs - fmaken få tjlvå.xt: Då fluteligen torde blifya af noden bygga
dylika tilyårknings - hus for hv&rje-hushåll, åtminflone ,et for%
hvar fokne-kyrka. Man fkulle då finna det våra trogne med-
brodér nyttjade fiafkan med mångdubbel.flit: Skjortan på krop-
pen blef innan kort bränneriet tilhorig, allenafl lupen fiodo
i 1 '

täå
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tilreds nar halien Jkitlade. Bet år ock yil formodapdes, at ( om

;hela, halfvsa ,©qh fjärdedels fjålar kunde p^ntfåttas-, vore hrånhi
■ vvin Jångt kårare, <och man ikulle iinnan kort tråffa ftdrre delen

af. folkhopen med metamorphoferade brännvins - Jjilar, i ilållet
jf6r deras fdrdne naturlige.» 4 ^ ....

-

; , <§♦. sq.

Lärdoms hijlofien om Brännvins upkomfi. ,

Sål .val fjelfva liqveuren fcnn dels uprinneiie år nog be-

{ynnerfyg: Det har långé varit tviilat hland de iårde om både tiden,
1 ilalle t och p.erionen, Afom uphittat konflen at tilreda detfarnma;
och tros, detden lårda verlden innu e] kan -hugna -hg af någon til-'

.förlåtlig vifshet j den delen,;: få anycket kan man med fåkerhét
veta, at det icke år många Secler förflutna, fedan detta fortråffe-
liga nectar kom fér allniånn dag; forty våra gamla Gotheroch'
,Sviar kånde denna drycken aldeles i.cke.t -

Hv
x
ad flållet och perfoneirbetråflfar, få, ehuru en

rdel vilja
iillkrifva utlänningen denna hedren, gifvas fullkomlige ikål, af

fdljahde beråttelfe at tro, det fvenikarna vinna beröm hårutinnan

framfor något annat folkflag. pen hedervärda Supenfålt .belkrif*
ver denna mycket fannolika fail fållfamma beråtteJfe i iina Brand-
veins bedenkniis tom. 2. p. 24. der han fager: „ Intet långt från

wGreima, en liteji Stad uti Smålen, bodde cn gammal gumma, fom t

£
*

hade



hade ' tverine foder r jtil bvilkcn komriier en man af befynneriigt
„utfeendé, fallit begår natthårberge, det han ock fickv Då guitt-
„ maa Ipifäde aftonmåltid upvåcktes Bland andra' bord1- di feou rfer

; ,, åfven denna om konften at brånua Brännvin; Gumman - fom

,j fick låra konllen af fin främmande gäll, Mef nyfiken forlöka

, den: få fnart några tunnor voro brända föll det lönerna in

rt at fmaka på : Det knakade braf, och det ena glafet tömdes

„ fnlkt efter, det- andra, tills bröderna blefvo yra (.confus ). Gos-

farna, fom omöjligen kunde utgrunda ördfaken til detta hjerne
,,,bryderiet, förargades Horligen öfver Gubben,- bviiken iårt mo-

•*,dren konllen göra llollar af förnuftigt folk: Gubben var til
\,,fin llorä lycka redan Börtgfngein Ondlkan brafi omfidér ut

^ mellan dem fjeifvä, öcb ITagsmåi börjades, fom ej- Hutades
'*,föVr ån deras lif,“ År detta farit, livilket förmodas, hålfi-en för
fina vräckra arbeten få vål känd autflor upgifvit fainma- beråttelle,
jfå måtte' män' tilftä början vär underlig, oeh tyckes fom fort-
fattningen ieke blir mindre förundransvård, Defife begge Hade
utan tVifvel föreltal t figv det förnuftet var genom lupning dem för
altid beröfvat , äHnars hade' curen' aldrig BlifVrt fä förtvifläd: Hår'
fer' mall fullkomligt okunnoghe tem al fler, biler livad mindre for-
farenhet uträttar. | Det förhåller fig högH kefynnérligt, når maft.

betraktar fakemas natur'något narrnare:' Har ieke måtta delen af
våra,nyttiga uptåckfer varit ordfak til mennifko - förlnfi ? Huru
blef icke den belönt, fom" fann pä konllen göra glas fegt? Pay-
Ikulls koilfi görä guli af bly lände ju honom mer til fitada i ån
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’Upråttelfe|: - Uphofsman tH pujiif refie jiidor famffia juptackt i Otid
•til evigheten?;. PhiQfefl. Richman 4 Pettersburg arbetade ju få 'långe
ined råtta grunderna til arfke- ledningen, ti is åfkan flraflade hans
nåsvifa .yettgirighet med foi-luft af defs eg it iif? .med otalig'flera
exempel: Dock kan livarken hevifas eller påftås, (

det ordjaken
■hårtif ligger fdiborgad i naturen; ty derigenom påbordade man

det våJfmakandfi .brännvinet en iafl, jjbm ej torde biifva få lått

utplånad, :

m k.

Om Brännvins färfoljelfer.
■: x-

•'■
.

; • ;• • sy,'- isid
Alt fedan denna fpiritueula muflen blifvit verlden bekant,

frar den aitid haft florAa tilbedjare och håftigafle hataré, af hvii-

ha ettdéra partiet merendels haft ofverhanden: .<Det kan i detta

affeendet, utan at flöfa hvarkenv Lårdomsandar,dels hatare eller

ålfkare', med fkål liknas vid et fkepp,, foin underflundom med

behagligafle vind drifver fin kofa fram, underflundom åter vråkes

på et ofåkert grund for degrufligafte flormvåder Qqhhvarjeognablick
hotas med fauigafte undergång. Sådant har brännvins oden varit

från bdrjan: Många tu^end mennifkor åro fåfom grufliga mar-

tyrer upoffrade, olyckan til rof: , Deras ågodelar hafva refl den

förfårliga brån.nvinsvågen» Ofta horer inan bland florfla fylle-
halfar dem> fom utgjuta fin galla både på fina medbroderVoch

fjelfva muflen, ja, til och med det vackra kdnet vifh de mer ån
« E 2 ofta-



ofta vedervilja mot firie ålfkare^ fom någöri gång efter deras tan-

Ra (kolat forgripa (ig på brännvin. Kortéligen, ingen ting har

Runna haft flårfe forfoljelfer och flera anhängare^ Jag har fedt,

fager vår fö'ir anförda Supénfåit; folk med flårfla noje flagit
ihjäl*5 hvarandra (af blotta kårlek til brännvin, eller åtminftone

lupit fara bli qvitt af lin fiinmeligä våffård. Dageliga årfaren-

heten, på hvilkdh deflä fa^tfer til flörre delen. åro- fotade, intygar
åfven detta, och hålles troligt, det gemena hopen år förfåkrad

om faligafle- död, då blodet runnit for denna ofkyidiga varans

forfvar: Det år ock icke ringa heder få brännvins marter-kronan;
Man har nytt exempel härpå vid Sköfde, der flycken af en

brännvins hjelte långe for 1 allmänhetens ogön iyntes, hvilken,
ar blind tilgifvenhet for brånnvin, puffat en Tullnår i otid på
Charons fårja, och fåiedesr upoffrat fin egen lekamen korpomen
til rof; at fortiga flera dylika håndeifer*

Kpitogwsi
vffl \ i, .

Som hela min Difputation fkatl vara nymod ig, få måfle
åfven et eftértal* fåfom ftöte-flen eller ny anledning, ligga mina
lärde tråtgerighétsandar i vågen , hvaraf någon mager- oppofitions
gåta kan hårledas.

'Brännvins «> fbphien, fafi meraindireefle^hörande til Philofo-
phien, år lått ilutat af defla nog kort afhandlade paragrapher,

huru
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huru oundgångélig vettenfkap den både år och blir:' livarföre

billigt vis alla i fupningskonften genomdrefne aldrig, nog kunna

utgrunda • af hvad ordfak en få uplyft vcrld J fom nårvarande
tider framviia^ bar urakt låtit at inråtta en academifk ProfelHon
uti famina "årnne, hvarigenomu ynglingar åfven i fina mognare
ftudiers fortfåttjande hörde få årforderlig fenakoch luff for

Vins lårans råtta grunden.

Supa år allmant £ men at fupa efter feglor år, ty vårr,icke
hvars marls* Hvad kunde clérföre Vara billigare, ån iédan vi fatt

någorlunda mångd af fjelfva varan, förfkaffa ofe råtta begrepp
om defe riktiga bruk r och fom detta nåppligen iår fke utom de

Jardas fynnerliga ombemödande, tOrde tjenligafle ftållet Jhårtil

utan tvifvel blifva academiernev Huru lkulle yål en, fom ej hade

dantfe-reglorna bekant, dantfa en måflare til lagsr Jag,frucktar
alla narvarange, fom finga et i den vågen olyckligt mifefofeer

för ögonen och fjelf iårt några fteg, fkulle med öpen hals. ‘flå

til et förhiikeligit flatlkratt, oack fat det i f»g fjelft fnarare borde

anfés för tragedie an comedie; långt mera en i famma konft

vål bevandrad.

En Philofophe, fontmed både miner och åtbörder ger til?

kanna fin philofophifkafjåls befkaffenhet, |r vifTeriig,oacktat en.

petit maitre eller en ung fkönhet. underflundom fkujle hålla

E 3 honom
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honom'för et fvin, långt mera &t fatta vårde på, ån en, hos
hvilken ingen philofophiik ifver fynes.

■ Defiutom alt livad fora Iker någorlunda. Ulligt efter Aadfå-
fiade regior, medförer akid ftörre nöje i ålkädarenas hjertan åa

fatnmä gernjng af klåpare. Man framfåtter etmåflerflycke brede-
vid et efterapat fulkar-evårk, får man fnart fe, hvilket fom vinner

pr ifet. Få lika fått förhåller fig åfven banned:; hvarför.e ånda-
målet fkulle bli detta,„få framt nånfin något åndamål med dilpu-
tafioner gifves, at låmna någon liten anledning til eftertänkande

på förbättring yti brännvins vettenfkapen; men at föröfrigt til-

fkapa ef van.fkapeligt berom, famt med någon flags upmuntran
pfvertala alfa mennilkor til flitigt bruk Jhåraf, finner jag onödigt;
ty få vål en bra karl fom en Ikon vara åro gemenligen fina egna
och båfia förelpråkarc, Jcke defs mindre om detta lilla academilka
profvet kunde utråtta, det flera glas och hallar, dock på regel-
bundnare fått au fordon>sdags, kommo i rörelfe, Ikulle jag,
fom haft hed ren fltfifva den, af fagnad viflerlig någon gång om året

fniörja mina inelfvor med denna allmånt vedertagna glådje våtlkan*

Någon torde vid genomlåfandet påfla, det jag valt et nog
fritt fkrifningsfått , hvilket ej aldeles palTar med academilka faker,
få må jag til mit förfvar få betjena mig af vårt gamlä och i alla
academier inart utfletna ord, concedo,-hvarmed jag tanker all tråta
få vål fom min Difputation kan^få et önfkat flut.

_

yivcft in (efernum, qui dat mifii dulce falernum etc.
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